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CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
CONVIENT POUR UTILISATION EXTÉRIEURE ET UTILISATION DOMESTIQUE UNIQUEMENT

IPX4  IPX4 RÉSISTANT À LA PLUIE (À L’EXCEPTION DE LA TÉLÉCOMMANDE)

 ATTENTION  AFIN DE RÉDUIRE LES RISQUES D’INCENDIE, DE CHOC ÉLECTRIQUE OU DE BLESSURE :  
VEUILLEZ LIRE TOUTES CES CONSIGNES AVANT UTILISATION.

1. Cet appareil fonctionne avec une pile rechargeable. Recharger 
UNIQUEMENT la batterie avec le chargeur fourni avec l’appareil, 
utiliser le chargeur de la batterie uniquement avec le modèle GQ36-
120300-ABO alimentation électrique Donguan Gangqi Electronic 
Co., Ltd, ou avec le modèle AJJ3-1 d’Anlian. Un chargeur adapté à un 
type particulier de batterie peut entraîner un risque d’incendie s’il est 
utilisé avec un autre type de batterie.

2. NE PAS détruire, enlever, ou démonter la batterie de la machine.  
NE PAS incinérer les cellules de la batterie. Consulter les autorités 
locales relatives aux déchets pour obtenir des informations 
concernant les options de recyclage et/ou de mise au rebut 
disponibles.

3. Cet appareil est fourni avec une télécommande qui contient une 
pile plate. Mettre les piles au rebut selon les directives en vigueur. 
Toujours garder les piles/batteries hors de portée des enfants (risque 
d’étouffement). Même les piles usées peuvent causer des blessures.

4. Afin de réduire le risque de choc électrique, brancher impérativement 
l’appareil sur une prise équipée d’un dispositif différentiel à courant 
résiduel (DDR).

5. Le ventilateur doit être utilisé sur une surface stable et plane.

6. Ne jamais utiliser ce ventilateur à côté d’une piscine, d’une baignoire, 
d’une douche, d’un bassin ou d’autres récipients contenant de l’eau.

7. NE PAS utiliser un appareil avec un câble d’alimentation électrique ou 
un chargeur de batterie endommagés. Jeter l’appareil ou le rapporter 
à un service après-vente tiers agréé pour examen et/ou réparation.

8. NE PAS faire passer le cordon d’alimentation sous un revêtement 
de sol souple, type moquette. NE PAS faire passer le câble du 
chargeur sous un tapis, un chemin d’escalier, un tapis de couloir, etc.  
NE PAS faire passer le cordon du chargeur sous un meuble ou un 
appareil. Garder le câble du chargeur à distance des zones les plus 
fréquentées. Placer le chargeur dans une zone où le câble ne fera pas 
trébucher quelqu’un.

9. Si le câble du chargeur est endommagé, il doit être remplacé. 

10. Vidangez entièrement le tuyau avant de le raccorder pendant au 
moins une minute avant chaque utilisation pour éviter la brumisation 
d’eau stagnante.

11. Cet appareil n’est pas conçu pour être utilisé par des personnes 
(y compris les enfants) dont les capacités physiques sensorielles 
ou mentales sont réduites, ou qui manquent d’expérience et de 
connaissances, à moins qu’elles n’aient été supervisées ou aient 
reçu des consignes sur l’utilisation de l’appareil par une personne 
responsable de leur sécurité.

12. Les enfants doivent être surveillés afin qu’ils ne jouent PAS  
avec l’appareil.

13. Le nettoyage et l’entretien par l’utilisateur ne doivent pas être 
effectués par des enfants sans surveillance.

14. Avant toute manipulation de nettoyage ou d’entretien,  
l’appareil doit être débranché de la prise électrique.

15. Utiliser uniquement les accessoires de la marque Shark.

16. NE PAS utiliser l’appareil s’il ne fonctionne pas correctement,  
s’il est tombé, s’il a été endommagé, s’il est resté trop longtemps 
dehors par mauvais temps sans sa housse de protection ou s’il est 
tombé dans l’eau.

17. Désactiver toutes les commandes avant de brancher ou de 
débrancher l’appareil.

18. Débrancher l’appareil lorsqu’il n’est pas utilisé ou avant de procéder  
à son entretien ou nettoyage.

19. Laver à la main les pièces extérieures/en plastique dur/non 
électroniques avec de l’eau seulement. NE PAS immerger.  
L’utilisation de produits chimiques pourrait endommager l’appareil.

20. NE PAS essayer de réparer ou d’ajuster toute fonction électrique ou 
mécanique de cet appareil, car cela pourrait vous mettre en danger  
et rendre la garantie caduque.

  AVERTISSEMENT: Risque de brûlure chimique.  
Garder les piles/batteries hors de portée des enfants. 
Mise au rebut des piles plates selon les réglementations locales.  
Même les piles usées peuvent causer des blessures. Ce produit 
contient une pile plate au lithium. L’ingestion accidentelle d’une 
pile plate au lithium, qu’elle soit neuve ou usée, peut provoquer des 
brûlures internes graves et entraîner la mort en seulement 2 heures. 
Après avoir changé les piles, toujours fermer complètement le 
compartiment des piles. Si le réceptacle de la pile ne se ferme pas 
correctement, cesser d’utiliser l’appareil, retirer la pile et la conserver 
hors de portée des enfants. Si vous avez des raisons de croire qu’une 
pile a pu être avalée ou insérée dans une quelconque partie du corps, 
veuillez consulter immédiatement un médecin.

  AVERTISSEMENT : Ne convient pas à un usage avec une commande 
de vitesse à semi-conducteurs ou à vitesse variable. 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ POUR PILE/BATTERIE LITHIUM  
LES BATTERIES LITHIUM STOCKENT UNE GRANDE QUANTITÉ 
D’ÉNERGIE ET PEUVENT PROVOQUER UN INCENDIE OU UNE 
EXPLOSION SI ELLES SONT MAL UTILISÉES.

1. LES CHOSES SUIVANTES AVEC LA BATTERIE SONT À PROSCRIRE :

 
 
 

2. Garder la batterie au sec.

3.  Charger la batterie uniquement conformément à sa notice d’utilisation 
de charge.

4.  Inspecter la batterie avant chaque utilisation :  
NE PAS utiliser ou charger si elle est endommagée.

RETRAIT ET MISE AU REBUT DE LA PILE
Ce produit contient une batterie lithium intégrée (non remplaçable),  
et la télécommande utilise une pile bouton au lithium. Quand la pile de  
la télécommande est épuisée, elle doit être retirée de la télécommande 
et recyclée. NE PAS incinérer ou composter le produit avec sa batterie 
intégrée ou la pile de la télécommande. Lorsque la pile de la télécommande 
doit être remplacée, la jeter ou la recycler conformément aux ordonnances 
et réglementations locales. Dans certaines régions, il est interdit de jeter 
les piles au lithium dans la poubelle ou dans une décharge municipale. 
Rapporter la pile usagée dans un centre de recyclage agréé ou chez un 
revendeur pour recyclage. Pour plus d’informations sur les endroits où 
déposer votre batterie, contacter le centre de recyclage local. Cet appareil 
contient une batterie intégrée qui ne peut pas être remplacée. Lorsque  
la batterie arrive en fin de vie, l’appareil doit être correctement mis au rebut.

SÉCURITÉ DE L’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE
1. Lire et suivre toute la notice d’utilisation se trouvant sur le produit  

ou fournie avec le produit.

2. NE PAS utiliser de rallonge.

3. NE PAS utiliser à moins de 3 m d’une piscine et NE PAS utiliser  
dans une salle de bain.

4. AVERTISSEMENT : Risque d’électrocution. En utilisation extérieure, 
installer uniquement dans un réceptacle protégé RCD de catégorie 
A couvert qui résiste aux intempéries avec l’appareil électrique 
connecté au réceptacle. Si cela n’est pas fourni, contacter un 
électricien qualifié pour l’installer correctement. S’assurer que le 
câble d’alimentation et la prise n’interfèrent PAS avec la fermeture 
du couvercle du réceptacle.

LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER 
CETTE NOTICE D’UTILISATION

 a. Ouvrir 
 b. Faire tomber 
 c. Court-circuiter

d. Ponctionner 
e. Incinérer 
e.  Exposer à des températures en dessous 

de 0 °C ou au-dessus de 60 °C

FA220EU_IB_MP_240620_Mv1

© 2024 SharkNinja Operating LLC. SHARK est une marque déposée de 
SharkNinja Operating LLC.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
ACCESSOIRES DE VENTILATEUR

HOUSSE D’EXTÉRIEUR

1. La housse du ventilateur n’est pas un jouet. Les enfants ne doivent pas jouer avec car  
elle pourrait être sale en raison de son utilisation en extérieur.

2. RISQUE D’ÉTOUFFEMENT : Ne pas laisser les enfants jouer avec la housse car ils 
pourraient s’étouffer avec le cordon de serrage. 
 
 

ACCESSOIRE DE BRUMISATION

3. Le brumisateur convient pour un usage extérieur uniquement.
4. La sortie du brumisateur n’est pas contrôlée par la puissance du ventilateur.  

Le brumisateur continuera de fonctionner lorsque le ventilateur sera éteint.
5. NE PAS faire fonctionner le brumisateur en utilisant une pression de l’eau supérieure 

à 4.1 bar.
6. NE PAS faire fonctionner le brumisateur en utilisant de l’eau chaude ou brûlante. 

Utiliser uniquement de l’eau froide ou à température ambiante.
7. NE PAS manipuler d’appareils électriques dans la zone de diffusion du brumisateur.
8. Garder les équipements électroniques et appareils non résistants à l’eau hors de  

la zone de brumisation.
9. Les enfants doivent être surveillés afin qu’ils ne jouent PAS avec le brumisateur.
10. Vidangez entièrement le tuyau avant de le raccorder pendant au moins une minute 

avant chaque utilisation pour éviter la brumisation d’eau stagnante.
11. ATTENTION RISQUE D’ÉTOUFFEMENT : Faire attention au positionnement de 

l’embout après l’avoir retiré pour le nettoyage S’assurer que les enfants n’aient pas 
accès aux jets.

12. Le nettoyage et l’entretien par l’utilisateur du brumisateur ne doivent pas être effectués par des enfants sans 
surveillance.

LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER CETTE NOTICE D’UTILISATION
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Shark FLEXBREEZE informations produit

Selon : 
La réglementation de la commission (EU) 206/2012 mettant en œuvre la directive 2009/125/EC du Parlement 
européen et du Conseil relative aux exigences d’écoconception pour les ventilateurs d’appoint et les climatiseurs.

REMARQUE DESCRIPTION SYMBOLE VALEUR UNITÉ

Débit maximal du ventilateur F 26.66 m3/min

Puissance du ventilateur P 15.90 W

Valeur de service SV 1.68 (m3/min)/W

Consommation d’énergie en mode de veille PSB 0.23 W

Table Niveau sonore du ventilateur LWA 58.73 dB(A)

Sol Niveau sonore du ventilateur LWA 57.53 dB(A)

Vitesse maximale de l’air c 4.012 m/s

Mesure standard de valeur de service IEC 60879
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INSTALLATION DE VOTRE VENTILATEUR

CE QUI EST INCLUS

21 A

B

4 53

Shark FLEXBREEZE notice d’utilisation du ventilateur

Vitesses  
du ventilateur 

1-5 Appuyer sur  pour changer la vitesse du ventilateur de 1 à 5.  
Des voyants LED s’allument pour indiquer la vitesse du ventilateur.

Mode Forte brise (TÉLÉCOMMANDE UNIQUEMENT) Appuyer sur  et maintenir pendant 3 secondes 
pour passer en mode brise forte.

Mode Brise légère (TÉLÉCOMMANDE UNIQUEMENT) Appuyer sur  et maintenir pendant 3 secondes 
pour passer en mode brise légère 

Paramètres  
d’oscillation 1 - 45° angle  2 - 90° angle

      
        3 - 180° angle

Timer

(TÉLÉCOMMANDE UNIQUEMENT) Appuyer sur  pour modifier 
les paramètres de minuteur de 1 à 5 heures.  
Des voyants LED s’allument pour indiquer le nombre d’heures  
sur lequel est programmé le minuteur. 

Les voyants LED s’éteignent au bout de 20 secondes.  
Pour vérifier le temps restant sur le minuteur,  
appuyer sur  pour faire apparaître les voyants LED.

Autonomie  
sans oscillation

AUTONOMIE SANS FIL MAXIMALE : Jusqu’à 24 heures sur la vitesse de ventilateur 1 .

PERFORMANCE SANS FIL MAXIMALE : Jusqu’à 2 heures sur la vitesse de ventilateur 5 .

BRANCHÉE : Autonomie illimitée : le ventilateur se rechargera en cours d’utilisation.

Temps de charge DE 0 % À 100 % DE BATTERIE : 5 heures

Indicateur  
de la batterie

 Chargée à 100 % : voyant blanc
 Entre 51 et 99 % : voyant vert
 Entre 21 et 50 % : voyant orange
 Entre 6 et 20 % : voyant rouge fixe
 Moins de 5 % : voyant rouge clignotant

Appuyer sur  pour passer 
d’un angle d’oscillation à l’autre. 

Des voyants LED indiquent 
l’angle sélectionné. 

Réglage 1 : 1 Heure

Réglage 2 : 2 Heures

Réglage 3 : 3 Heures

Réglage 4 : 4 Heures

Réglage 5 : 5 Heures

(TÉLÉCOMMANDE UNIQUEMENT) Appuyer sur    pour tourner la tête du ventilateur vers la gauche ou vers la droite.

CONSEIL : le ventilateur 
fonctionne pendant  
la charge

1. Aligner et insérer le manche 
supérieur dans le manche 
inférieur jusqu’à entendre 
un clic.

2. Aligner le point jaune du 
manche assemblé avec celui 
de la BASE, puis insérer le 
manche dans la base.

3. Insérer le BOULON dans  
le bas de la BASE et tournez  
la CLÉ HEXAGONALE dans  
le sens des aiguilles d’une 
montre pour le fixer sur  
le manche assemblé.

4. ATTENTION : risque de 
pincement des doigts. 
Insérer le poteau du 
ventilateur dans le haut 
du MANCHE ASSEMBLÉ 
jusqu’à entendre un clic.

5. Charger complètement la 
batterie du ventilateur avant 
de l’utiliser sans cordon. 
PREMIÈRE UTILISATION : 
avant d’utiliser la télécom-
mande, appuyer sur le 
BOUTON D’ALIMENTATION 
du ventilateur.

NE PAS CHARGER OU UTILISER SOUS LA PLUIE

A. TÊTE DE VENTILATEUR B.  POLE 

C. CHARGEUR F. CLÉ HEXAGONALE

D. BASE E. BOULON G. TÉLÉCOMMANDE H. COUVRIR I.  ACCESSOIRE DE 
BRUMISATION
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CHARGING THE FAN

Shark FLEXBREEZE notice d’utilisation du ventilateur

UTILISATION LIFT-AWAY

CHARGEMENT DU VENTILATEUR

DURÉE DE VIE DE LA BATTERIE

RÉGLAGES ENV. AUTONOMIE

Vitesse 1 du ventilateur 24 heures

Vitesse 1 du ventilateur + Oscillation 10 heures

Vitesse 2 du ventilateur 14 heures

Vitesse 2 du ventilateur + Oscillation 7 heures et 30 minutes

Vitesse 3 du ventilateur 6 heures et 20 minutes

Vitesse 3 du ventilateur + Oscillation 4 heures et 30 minutes

RÉGLAGES ENV. AUTONOMIE

Vitesse 4 du ventilateur 3 heures et 30 minutes

Vitesse 4 du ventilateur + Oscillation 2 heures et 30 minutes

Vitesse 1 du ventilateur 2 heures

Vitesse 1 du ventilateur + Oscillation 1 heure et 40 minutes

Brise légère 12 heures et 20 minutes

Brise légère + Oscillation 6 heures et 50 minutes

Brise forte 2 heures et 55 minutes

Brise forte + Oscillation 2 heures et 20 minutes

Autonomie sujette à 10 % de variabilité

CONSEIL : Le ventilateur peut être utilisé en mode avec ou sans fil

Avec une main sur la poignée de la tête du ventilateur, 
utiliser l’autre main pour appuyer sur le bouton Lift-Away 
et enlever la tête du ventilateur en la tirant vers le haut.

MODE SUR PIED :  Pour recharger le ventilateur en mode 
sur pied, insérer le petit bout du CHARGEUR dans le port 
de charge de la moitié basse du MANCHE.

Mode de table : Pour recharger le ventilateur, insérez la 
petite extrémité du CHARGER dans le port de charge situé 
sous l’arbre de galop du ventilateur.

Mode de table: Pour recharger le ventilateur, insérez la 
petite extrémité du CHARGER dans le port de charge situé 
sous l’arbre de galop du ventilateur.
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41 2 3

DÉSASSEMBLAGE

RANGEMENT

1. Déverrouiller la tête du 
ventilateur en appuyant 
sur le bouton Lift-Away et 
enlever avec précaution  
le ventilateur du manche.

2. Utiliser la clé Allen pour 
tourner dans le sens inverse 
des aiguilles d’une montre 
le boulon situé sous la base. 
Enlever le boulon une  
fois desserré.

3. Soulever avec précaution 
le manche pour le sortir 
de la base.

4. Appuyer sur le petit bouton 
situé sur le manche inférieur 
pour séparer les manches.  
Les plier avec précaution  
pour les ranger. NE PAS 
exercer de tension sur le câble.

Si la vis de la grille, le boulon ou la clé hexagonale ont été égarés, veuillez consulter les spécifications techniques du 
matériel à la page 13 pour remplacer toute pièce manquante.

Shark FLEXBREEZE notice d’utilisation du ventilateur

Rangement Indications

Rangement en intérieur  
pour une courte durée (< 24 heures)

Désassembler avec précaution le ventilateur OU ranger le ventilateur 
assemblé dans l’endroit souhaité. Tenir hors de la portée des enfants  
et des animaux domestiques.

Rangement en extérieur  
pour une courte durée (< 24 heures)

Ranger le ventilateur assemblé dans le lieu souhaité. Tenir hors de  
la portée des enfants et des animaux domestiques. En cas d’intempéries,  
il est recommandé de rentrer le ventilateur à l’intérieur.

Rangement en intérieur  
pour une longue durée (> 24 heures)

Désassembler avec précaution le ventilateur OU ranger le ventilateur 
assemblé dans l’endroit souhaité. Tenir hors de la portée des enfants  
et des animaux domestiques.

Rangement en extérieur  
pour une longue durée (> 24 heures)

Stocker le ventilateur à l'intérieur si l’appareil n’est pas utilisé pendant  
une durée prolongée. Ranger hors de la portée des enfants et des  
animaux domestiques.
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Shark FLEXBREEZE notice d’utilisation du ventilateur

CHANGEMENT DE RÉGLAGE

• Lorsque le ventilateur est débranché et alimenté par la batterie, la télécommande se mettra en mode hors tension 
au bout de 24 heures d’inactivité pour préserver la durée de vie de la batterie. En mode ARRÊT, la télécommande 
ne peut pas être utilisée pour allumer le ventilateur. Le ventilateur devra être allumé à l’aide des boutons situés en 
haut de la tête du ventilateur.

• Les voyants LED de la tête du ventilateur resteront allumés pendant 20 secondes après qu’un changement de 
réglage ait eu lieu, avant de s’éteindre pour économiser la batterie.

• Pour des informations sur la manière d’activer ou de désactiver le MODE DE VERROUILLAGE pour l’entretien  
du ventilateur, veuillez lire la section « Entretien » de ce guide.

• L’efficacité de la télécommande peut être réduite lors de son utilisation en extérieur.

BOUTON MARCHE/ARRÊT

VITESSES DE VENTILATEUR 

Pour allumer ou éteindre le ventilateur, appuyer sur le bouton MARCHE de la TÉLÉCOM-
MANDE ou INTERFACE UTILISATEUR sur la tête du ventilateur.

RÉGLAGES PANNEAU DE COMMANDE 

SUR

 

L’animation LED s’allumera une fois (les voyants LED s’allumeront 
de gauche à droite, puis s’éteindront de droite à gauche)

DÉSACTIVÉ
Les LED s’éteindront

Changer la VITESSE DU VENTILATEUR augmentera ou diminuera le flux d’air du ventilateur. 
Il existe 5 réglages de vitesse de ventilateur, plus deux modes supplémentaires appelés mode 
Forte brise et mode Brise légère.
Pour augmenter/réduire la vitesse du ventilateur, appuyer sur les flèches vers le haut ou vers 
le bas de la TÉLÉCOMMANDE. Pour faire cela sur L’INTERFACE UTILISATEUR, appuyer sur 
l’icône de ventilateur pour alterner entre les différentes vitesses de ventilateur.

VITESSE PANNEAU DE COMMANDE USAGE OPTIMAL

1 Fonctionnement le plus silencieux

2 Refroidissement modéré

3 Équilibre du niveau de bruit  
et de la puissance du ventilateur

4  Circulation de l’air

5 Refroidissement haute puissance
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Shark FLEXBREEZE notice d’utilisation du ventilateur

MINUTEUR

VITESSE PANNEAU DE COMMANDE DURÉE

1 1 Heure

2 2 Heures

3 3 Heures

4 4 Heures

5 5 Heures

Si vous ne voulez pas laisser votre ventilateur constamment allumé, mais ne voulez pas avoir à y penser, utilisez  
le réglage minuteur (télécommande uniquement). Vous pouvez choisir entre 1 à 5 heures pour le minuteur.
Pour activer le minuteur, appuyer  sur votre télécommande. Les éclairages LED indiqueront le nombre d’heures  
sur lequel est réglé le minuteur. Les voyants LED s’éteignent au bout de 20 secondes. Pour vérifier le temps restant  
sur le minuteur, appuyer  sur votre télécommande pour faire apparaître les voyants LED.

OSCILLATION

RÉGLAGE HORIZONTAL DE L’ANGLE

Vous pouvez choisir entre 3 angles d’oscillation pour répondre le mieux à vos besoins.

Pour modifier l’angle d’oscillation, appuyer sur la flèche vers le haut/vers le bas de la 
TÉLÉCOMMANDE. Pour le faire sur L’INTERFACE UTILISATEUR de la tête du ventilateur, 
appuyer sur l’icône d’oscillation pour parcourir les différentes options d’angle

Pour éteindre l’oscillation, appuyer sur la flèche vers le bas ou sur l’icône d’oscillation jusqu’à 
ce que tous les voyants LED soient éteints.

PANNEAU DE COMMANDE ANGLE USAGE OPTIMAL

45° Circulation de l’air dans un espace réduit, 
1 à 2 personnes

90° Circulation de l’air dans un espace de 
taille moyenne, 3 à 4 personnes

180° Circulation de l’air dans un grand espace, 
5 personnes et plus

Utiliser cette fonctionnalité pour changer l’angle horizontal du ventilateur à distance.  
Cette fonctionnalité est accessible uniquement à l’aide de la TÉLÉCOMMANDE.

Pour ajuster l’angle du ventilateur à l’aide de la télécommande, appuyer sur les flèches 
gauche/droite de la TÉLÉCOMMANDE

PANNEAU  
DE COMMANDE 

RÉGLAGE USAGE OPTIMAL

N/A - Régler l’angle du ventilateur vers ou loin de vous
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COMMENT TRANSPORTER SON VENTILATEUR

Tête de ventilateur inclinée vers le 
haut.

Tête de ventilateur inclinée vers le bas.

Si vous transportez le ventilateur sur une courte distance, il est recommandé de transporter l’appareil dans son ensemble 
en plaçant une main sur la poignée et l’autre sur le manche. Pour les longues distances, il est recommandé de démonter 
le ventilateur et de porter la tête du ventilateur en mode LiftAway.

Shark FLEXBREEZE notice d’utilisation du ventilateur

AJUSTEMENT VERTICAL

Pour ajuster la hauteur verticale de la tête de votre ventilateur, utiliser la poignée (comme montré sur l’image) pour 
incliner la tête vers le haut ou vers le bas. Le ventilateur Shark présente une plage verticale de 55 degrés.
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Shark FLEXBREEZE notice d’utilisation du ventilateur

DÉPANNAGE ET QUESTIONS FRÉQUEMMENT POSÉES

U
ti

lis
at

io
n 

g
én

ér
al

e

Pourquoi la télécommande ne 
fonctionne-t-elle plus ?

S’assurer que la télécommande est dirigée directement devant 
l’IU/les voyants LED, puis réessayer. La télécommande entrera 
en MODE ARRÊT si elle n’est pas utilisée pendant 24 heures. 
En MODE ARRÊT, la télécommande ne peut pas être utilisée 
pour allumer le ventilateur. Le ventilateur devra être allumé en 
utilisant l’interface utilisateur sur la tête du ventilateur. Pour 
désactiver le MODE ARRÊT, appuyer sur n’importe quel bouton 
du ventilateur. 

Si la télécommande ne fonctionne pas après la désactivation  
du MODE ARRÊT, remplacer les piles de la télécommande.

Pourquoi la télécommande 
ET les boutons de l’IU ne 
fonctionnent-ils pas ?

S’assurer que le MODE VERROUILLAGE n’est pas activé.  
Le MODE VERROUILLAGE permet de désactiver complètement 
le ventilateur pour effectuer en toute sécurité une maintenance 
de l’appareil. Pour désactiver le MODE VERROUILLAGE, 
maintenir pendant 8 secondes le bouton d’oscillation de l’IU  
de l’appareil.

Puis-je laisser mon  
ventilateur dehors ?

Le ventilateur résiste à l’eau et ne sera pas endommagé par  
une pluie légère. Néanmoins, il n’est pas capable de supporter 
les fortes pluies ou les inondations. Il est recommandé de mettre 
son ventilateur à l’intérieur lorsqu’il n’est pas utilisé.  
Le ventilateur est doté d’une protection contre la pluie de niveau 
IPX4 (à l’exception de la télécommande).

Pourquoi le ventilateur émet-il 
un bruit de cliquetis ?

S’assurer que le bouchon des pales du ventilateur soit 
complètement installé avant d’utiliser le ventilateur. Merci de 
vous reporter à la section « maintenance » de cette notice pour 
plus de détails.

La deuxième LED et la LED 
batterie (en orange) clignotent : 
qu’est ce qui ne va pas ?

Cette erreur indique un problème avec la tension du chargeur. 
Veuillez vous assurer d’utiliser uniquement le câble de charge  
et d’alimentation Shark.

E
nt

re
ti

en

Pourquoi dois-je activer  
le mode verrouillage avant  
la maintenance ?

Comme le ventilateur Shark FlexBreeze peut être utilisé sans 
fil, il y a un risque que le ventilateur s’allume quand il n’est pas 
branché. Afin d’éviter toute utilisation accidentelle lors d’une 
maintenance, le MODE VERROUILLAGE empêchera le ventilateur 
de s’allumer durant l’opération et d’exposer les pales.

À quelle fréquence dois-je 
nettoyer le ventilateur ?

Il est recommandé d’entretenir le ventilateur tous les 6 mois ou 
en cas de besoin.

A
cc

es
so

ir
es À quelle fréquence dois-je 

nettoyer le brumisateur ?

Il est recommandé de nettoyer le brumisateur tous les 12 mois 
ou en cas de besoin. Veuillez noter que la dureté de la source de 
l’eau impactera la fréquence à laquelle le brumisateur a besoin 
d’être entretenu.

Pourquoi le brumisateur 
ne fonctionne-t-il pas 
correctement ou ne produit-il 
pas de brume ?

Pour fonctionner correctement, il faut effectuer une maintenance 
régulière du brumisateur. Voir la page 16 pour plus d’informations.
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Shark FLEXBREEZE notice d’utilisation du ventilateur

Il est recommandé d’entretenir le ventilateur tous les 6 mois ou en cas de besoin. Si la vis de la grille, le boulon ou la clé hexagonale ont 
été égarés, merci de consulter les spécifications techniques du matériel à la page 13 pour remplacer toute pièce manquante.

• Le MODE VERROUILLAGE doit être activé avant de réaliser la maintenance.

• Cela bloquera temporairement tous les programmes du ventilateur jusqu’à la désactivation. Activer le mode de 
verrouillage pour éviter tout risque d’allumage du ventilateur pendant l’entretien quand les pales sont exposées.

ENTRETIEN

Par précaution, activer le 
mode de verrouillage avant de 
réaliser l’entretien. Pour l’activer, 
maintenir appuyé l’icône 
OSCILLATION  sur l’interface 
utilisateur de la tête du 
ventilateur pendant 8 secondes.

Tirer doucement pour enlever  
les PALES DU VENTILATEUR.  
Mettre de côté.

Utiliser la partie tournevis 
cruciforme de la clé hexagonale 
pour desserrer la vis située 
en bas de la GRILLE DU 
VENTILATEUR.

Avec un tissu légèrement 
mouillé, essuyer les pièces à 
l’intérieur du ventilateur.

Tourner la GRILLE DU 
VENTILATEUR dans le sens 
inverse des aiguilles d’une 
montre pour l’enlever de la 
tête du ventilateur.  Mettre la 
grille de côté.

Replacer soigneusement  
la PALE DU VENTILATEUR  
sur l’arbre central.

Placer le ventilateur en position 
verticale sur une surface plate. 
Utiliser la partie tournevis 
cruciforme de la clé hexagonale 
pour remettre en place la vis et 
la serrer en bas de la GRILLE DU 
VENTILATEUR.

Avec une main sécurisant les 
pales du ventilateur, utiliser 
l’autre main pour tourner le 
BOUCHON DES PALES DU 
VENTILATEUR dans le sens des 
aiguilles d’une montre pour le 
retirer de l’arbre. Mettre de côté.

Avec une main sécurisant les 
pales du ventilateur, utiliser 
l’autre main pour tourner le 
BOUCHON DES PALES DU 
VENTILATEUR dans le sens 
inverse des aiguilles d’une 
montre pour les fixer sur l’arbre.

Pour désactiver le mode de 
verrouillage et retrouver un 
usage normal du ventilateur, 
maintenir appuyée l’icône 
OSCILLATION sur l’interface 
utilisateur de la tête du 
ventilateur pendant 8 secondes.

5 6 7

109

Les voyants clignoteront  
trois fois lorsque le mode  
de verrouillage est activé

8

Maintenir pendant 
8 secondes

1 2 3 4

Les voyants clignoteront  
trois fois lorsque le mode  
de verrouillage est activé
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2.52mm

16mm

85mm

M3x0.5mm

M6x1mm

No.1

6mm

10mm
24mm

5mm

6mm

Shark FLEXBREEZE notice d’utilisation du ventilateur

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES DU MATÉRIEL

Vis de la grille
Pour maintenir en place la grille  

du ventilateur

Type de tête de vis Phillips

Taille du filetage /  
Pas de vis M3 x 0.5mm

Longueur 16mm

Boulon
Pour maintenir en place la base du manche

Type de tête de vis Hex

Taille du filetage /  
Pas de vis M6 x 1mm

Longueur 85mm

Tournevis
Pour la vis d’entraînement

Type de tête de vis Phillips

Taille No. 1

Clé hexagonale
Pour serrer/desserrer le boulon

Type de tête de vis Hex

Taille 5mm
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Shark FLEXBREEZE notice d’utilisation du ventilateur

ACCESSOIRES DISPONIBLES

Télécommande 
Utiliser la télécommande pour contrôler le ventilateur  
à distance.

Brumisateur
Brancher le brumisateur sur la grille avant pour produire une 
brume fine. Pour plus de consignes sur la manière de l’utiliser, 
veuillez lire la « notice d’utilisation du brumisateur ».

Housse du ventilateur
Protéger le ventilateur des dommages et de la poussière.  
Pour plus de consignes sur la manière de l’utiliser, veuillez lire  
la « notice d’utilisation de la housse du ventilateur ».

Chargeur de voiture
Chargez votre ventilateur lors de vos déplacements grâce à 
l’accessoire chargeur de voiture. Pour plus d’instructions sur 
le mode d’emploi, veuillez consulter le « mode d’emploi de 
l’accessoire chargeur de voiture ».
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1. 2.

Shark FLEXBREEZE notice d’utilisation du ventilateur

HOUSSE DU VENTILATEUR

CHARGEUR DE VOITURE

  CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

1. CONSERVEZ CETTE NOTICE 
D’UTILISATION. Cette notice 
contient des consignes importantes 
de sécurité et d’utilisation 
concernant le chargeur de batterie 
modèle AJJ3-1 de Anlian.

2. Avant d’utiliser ce chargeur de 
batterie, veuillez lire l’ensemble 
des consignes et avertissements 
figurant sur le chargeur  
de batterie, la batterie et le produit utilisant la batterie.

3. ATTENTION : Pour réduire les risques de  
blessure, chargez uniquement la batterie fournie.  
Les autres types de batteries pourraient exploser  
et provoquer des blessures corporelles ainsi que  
des dommages matériels. 

4. N’EXPOSEZ PAS le chargeur à la pluie, à l’humidité  
ou à la neige.

5. L’utilisation d’un accessoire non recommandé ou  
vendu par le fabricant du chargeur de batterie peut 
entraîner des risques d’incendie, de choc électrique ou 
de blessures.

6. Afin d’éviter d’endommager le connecteur de l’allume-
cigare et le cordon, tirez sur le connecteur de l’allume-
cigare plutôt que sur le câble pour débrancher  
le chargeur.

7. Pour réduire les risques de choc électrique, débranchez 
le chargeur avant de procéder à son entretien ou son 
nettoyage. Le seul fait d’éteindre les commandes ne 
réduit en aucun cas les risques.

NOTICE D’UTILISATION :
1. Branchez fermement l’embout plus large du chargeur 

de voiture sur une prise 12 V dans votre véhicule.
2. Branchez le petit embout du chargeur de voiture  

sur le port de charge sous la tête du ventilateur,  
entre les 4 pieds de soutien.

VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT TOUTE LA NOTICE D’UTILISATION 
AVANT D’UTILISER VOTRE APPAREIL 

8. N’UTILISEZ PAS le chargeur si le cordon ou  
le connecteur de l’allume-cigare est endommagé. 
Remplacez-le immédiatement le cas échéant.

9. Le chargeur de voiture peut être nettoyé avec de  
l’eau une fois débranché. Attendez le séchage complet  
du chargeur de voiture avant de l’utiliser.

1. 2.

  CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT TOUTE LA NOTICE D’UTILISATION 
AVANT D’UTILISER VOTRE APPAREIL 

La housse du ventilateur n’est pas un jouet. Les enfants ne 
doivent pas jouer avec car elle pourrait être sale en raison 
de son utilisation en extérieur.

RISQUE D’ÉTOUFFEMENT : Ne pas laisser les enfants jouer 
avec la housse car ils pourraient s’étouffer avec le cordon 
de serrage. 

NOTICE D’UTILISATION :
1. Placer la housse sur la tête du ventilateur, puis  

la faire glisser jusqu’à ce que le ventilateur soit 
complètement couvert. 

2. Tirer sur le cordon de serrage en bas de  
la housse pour bien la fixer.

3. La housse du ventilateur protégera le ventilateur 
de la poussière et des dommages causés par  
la lumière. La housse du ventilateur ne permet 
pas de laisser l’appareil en extérieur pendant 
une période prolongée.
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Shark FLEXBREEZE notice d’utilisation du ventilateur

ACCESSOIRE DE BRUMISATION

NOTICE D’UTILISATION :
1. Aligner avec précaution le brumisateur avec le cercle situé au centre  

de la grille du ventilateur, et appuyer pour l’installer. Ne pas exercer  
une pression trop forte.

2. Visser l’extrémité du brumisateur dans l’embout d’un tuyau  
d’arrosage standard.

3. Ouvrir l’arrivée d’eau du tuyau pour commencer la brumisation.
4. Pour régler le brumisateur, augmenter ou 

diminuer la vitesse de ventilateur, ou ajuster 
la pression de l’eau du tuyau. Une pression de 
l’eau ou une vitesse de ventilateur supérieure 
signifient plus de brumisation.

5. À la sortie de l’emballage, la valve du 
brumisateur est ouverte. Faire tourner la valve 
dans le sens des aiguilles d’une montre pour 
arrêter le débit d’eau, comme indiqué dans  
le schéma.

 CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
IMPORTANTES
VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT TOUTE LA NOTICE D’UTILISATION 
AVANT D’UTILISER VOTRE APPAREIL

1. Le brumisateur convient pour un USAGE EN 
EXTÉRIEUR UNIQUEMENT.

2. Le brumisateur continuera de fonctionner lorsque  
le ventilateur sera éteint. Éteindre la source d’eau  
pour éteindre l’accessoire.

3. NE PAS faire fonctionner le brumisateur en utilisant 
une pression d’eau supérieure à 4.1 bar (pression 
habituelle du réseau domestique).

4. NE PAS utiliser d’eau chaude ou brûlante. Utiliser 
uniquement de l’eau froide ou à température ambiante.

5. NE PAS manipuler d’appareils électriques dans la zone 
de diffusion du brumisateur.

6. Garder les équipements électroniques et appareils  
non résistants à l’eau hors de la zone de brumisation.

7. Les enfants doivent être surveillés afin qu’ils ne jouent 
PAS avec le brumisateur.

8. AVERTISSEMENT : RISQUE D’ÉTOUFFEMENT. 
Toujours garder les embouts ou autres petites pièces 
hors de portée des enfants.

9. Le nettoyage et l’entretien par l’utilisateur du 
brumisateur ne doivent pas être effectués par  
des enfants sans surveillance.

10. Vidangez entièrement le tuyau avant de le raccorder 
pendant au moins une minute avant chaque utilisation 
pour éviter la brumisation d’eau stagnante. 

 
LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER CETTE 
NOTICE D’UTILISATION.

NOTICE D’ENTRETIEN :
POUR DES RÉSULTATS OPTIMAUX, NETTOYER LE 
BRUMISATEUR UNE FOIS PAR AN OU EN CAS DE BESOIN. 
UTILISER DE L’EAU DURE ENTRAÎNE UN BESOIN PLUS 
FRÉQUENT DE NETTOYAGE.

1.  Dévisser le brumisateur de la source d’eau, puis enlever 
l’autre extrémité de la grille du ventilateur.

2. Placer l’accessoire sur une surface plate et retirer 
soigneusement chaque embout en laiton, l’un après 
l’autre. ATTENTION : Une pression résiduelle peut rester 
dans le brumisateur.

3. Pour retirer l’embout, tourner dans le sens inverse des 
aiguilles d’une montre. Ne pas utiliser de clé ou d’autres 
outils. AVERTISSEMENT : RISQUE D’ÉTOUFFEMENT. 
Garder les embouts hors de portée des enfants.

4. Pour laver le système de brumisation une fois les 
embouts enlevés, brancher le brumisateur à un tuyau 
d’arrosage ou une autre source d’eau extérieure.  
Diriger le brumisateur loin de vous ou de toute autre 
personne, allumer l’eau et la passer sur l’ensemble du 
système pendant 30 secondes pour retirer tous les 
éventuels débris.

5. Tremper les embouts dans une solution de vinaigre blanc 
distillée et non diluée (5 % d’acide acétique par volume) 
pour retirer les débris pouvant obstruer ou limiter 
l’embout. NE PAS laisser les embouts tremper plus de 
2 heures.

6. Après avoir laissé tremper les embouts dans la solution, 
les rincer soigneusement avec de l’eau.

7. Réinstaller avec précaution chaque embout en  
les tournant dans le sens des aiguilles d’une montre 
jusqu’à sentir une résistance.

Si le brumisateur reste peu efficace ou ne fonctionne toujours pas même après avoir suivi les consignes de maintenance, 
se rendre sur sharkclean.fr pour commander des embouts de remplacement

Si le brumisateur devient moins efficace ou cesse de fonctionner, suivre les étapes indiquées dans la « NOTICE D’ENTRETIEN ».

NE PAS tourner les embouts à part pour les enlever afin de les nettoyer.

DE
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Le consommateur dispose d’un délai de deux ans à compter de la délivrance 
du bien pour obtenir la mise en œuvre de la garantie légale de conformité en 
cas d’apparition d’un défaut de conformité. Durant ce délai, le consommateur 
n’est tenu d’établir que l’existence du défaut de conformité et non la date 
d’apparition de celui-ci.

Lorsque le contrat de vente du bien prévoit la fourniture d’un contenu 
numérique ou d’un service numérique de manière continue pendant une 
durée supérieure à deux ans, la garantie légale est applicable à ce contenu 
numérique ou ce service numérique tout au long de la période de fourniture 
prévue. Durant ce délai, le consommateur n’est tenu d’établir que l’existence 
du défaut de conformité affectant le contenu numérique ou le service 
numérique et non la date d’apparition de celui-ci.

La garantie légale de conformité emporte obligation pour le professionnel, le 
cas échéant, de fournir toutes les mises à jour nécessaires au maintien de la 
conformité du bien.

La garantie légale de conformité donne au consommateur droit à la 
réparation ou au remplacement du bien dans un délai de trente jours suivant 
sa demande, sans frais et sans inconvénient majeur pour lui.

Si le bien est réparé dans le cadre de la garantie légale de conformité, le 
consommateur bénéficie d’une extension de six mois de la garantie initiale.

Si le consommateur demande la réparation du bien, mais que le vendeur 
impose le remplacement, la garantie légale de conformité est renouvelée pour 
une période de deux ans à compter de la date de remplacement du bien.

Le consommateur peut obtenir une réduction du prix d’achat en conservant 
le bien ou mettre fin au contrat en se faisant rembourser intégralement contre 
restitution du bien, si :

 1° Le professionnel refuse de réparer ou de remplacer le bien ;

 2°  La réparation ou le remplacement du bien intervient après un délai de 
trente jours ;

 3°  La réparation ou le remplacement du bien occasionne un inconvénient 
majeur pour le consommateur, notamment lorsque le consommateur 
supporte définitivement les frais de reprise ou d’enlèvement du bien non 
conforme, ou s’il supporte les frais d’installation du bien réparé ou de 
remplacement ;

 4°  La non-conformité du bien persiste en dépit de la tentative de mise en 
conformité du vendeur restée infructueuse.

Le consommateur a également droit à une réduction du prix du bien ou à 
la résolution du contrat lorsque le défaut de conformité est si grave qu’il 
justifie que la réduction du prix ou la résolution du contrat soit immédiate. 
Le consommateur n’est alors pas tenu de demander la réparation ou le 
remplacement du bien au préalable.

Le consommateur n’a pas droit à la résolution de la vente si le défaut de 
conformité est mineur.

Toute période d’immobilisation du bien en vue de sa réparation ou de son 
remplacement suspend la garantie qui restait à courir jusqu’à la délivrance du 
bien remis en état.

Les droits mentionnés ci-dessus résultent de l’application des articles L. 217-1 
à L. 217-32 du code de la consommation.

Le vendeur qui fait obstacle de mauvaise foi à la mise en œuvre de la garantie 
légale de conformité encourt une amende civile d’un montant maximal de 
300 000 euros, qui peut être porté jusqu’à 10 % du chiffre d’affaires moyen 
annuel (article L. 241-5 du code de la consommation).

Le consommateur bénéficie également de la garantie légale des vices cachés 
en application des articles 1641 à 1649 du code civil, pendant une durée de 
deux ans à compter de la découverte du défaut. Cette garantie donne droit à 
une réduction de prix si le bien est conservé ou à un remboursement intégral 
contre restitution du bien. »

CONTRAT DE GARANTIE COMMERCIALE

Lorsqu’un client achète un produit en Europe, il bénéficie des droits légaux 
relatifs à la qualité du produit (vos droits légaux : garantie légale de conformité 
de 2 ans à compter de la délivrance et garantie légale des vices cachés de 2 
ans à compter de la découverte du vice). Le client peut faire valoir ces droits 
à l’encontre de son détaillant. Shark a une grande confiance dans la qualité de 
ses produits et fournit donc une garantie commerciale supplémentaire gratuite 
pouvant aller jusqu’à deux ans.
Ces conditions contractuelles se réfèrent uniquement à la garantie commerciale 
et ne portent aucune atteinte à vos droits légaux. Nos conditions de garantie 
commerciale sont les suivantes. Elles n’affectent en rien vos droits légaux ni les 
obligations de votre revendeur à votre égard.

Garantie commerciale Shark
Votre appareil Shark constitue un investissement important. Votre nouvel 
appareil doit donc fonctionner correctement le plus longtemps possible. La 
garantie commerciale fournie avec l’appareil reflète la confiance du fabricant 
dans ses produits et témoigne de leur qualité de fabrication.
Chaque produit Shark bénéficie de garanties légales (conformité et vices 
cachés). Notre service client (+33 (800) 908874) est ouvert du lundi au vendredi 
de 8h à 20h, le samedi de 9h à 19h et le dimanche de 10h à 18h30. L’appel est 
gratuit et vous serez directement mis en relation avec un représentant Shark. 
Vous trouverez également une assistance en ligne sur le site sharkclean.eu

Comment puis-je enregistrer ma garantie commerciale Shark ?
Vous pouvez enregistrer votre garantie commerciale en ligne dans un délai de 28 
jours après la date d’achat de votre produit. Pour gagner du temps, préparez les 
informations suivantes à propos de votre appareil :
• Date d’achat de l’appareil (ticket de caisse ou bon de livraison)
Pour l’enregistrer en ligne, rendez-vous sur le site sharkclean.eu. “Les produits 
achetés directement auprès de Shark sont automatiquement enregistrés.”

IMPORTANT
• La garantie commerciale couvre votre Produit pendant 2 ans à partir de la 

date d’achat
• Il est indispensable de conserver le justificatif d’achat.
Pour utiliser la garantie commerciale, vous devez présenter votre justificatif 
d’achat afin que nous puissions vérifier vos droits. L’impossibilité de présenter un 
justificatif d’achat valable peut annuler la garantie commerciale.

Quels sont les avantages de l’enregistrement de ma garantie commerciale 
gratuite Shark ?
Si vous enregistrez votre garantie commerciale, nous disposons de vos 
coordonnées au cas où nous aurions besoin de vous contacter.
Vous pourrez également recevoir des conseils et astuces pour vous aider à 
mieux utiliser votre appareil Shark, et des informations concernant les nouvelles 
technologies et les nouveaux produits Shark. Si vous enregistrez votre garantie 
commerciale en ligne, vous recevrez immédiatement la confirmation de la 
réception de vos coordonnées.

Quelle est la durée de la garantie commerciale pour les appareils Shark neufs ?
Compte tenu de notre confiance dans notre design et notre contrôle qualité, 
votre nouvel appareil Shark est garanti pour une durée totale de deux ans à 
partir de la date d’achat.

Qu’est-ce qui est couvert par la garantie commerciale Shark ?   
La réparation ou le remplacement de votre appareil Shark (à la discrétion de 
Shark), y compris les pièces et la main-d’œuvre. Cette garantie Shark s’ajoute à 
vos droits légaux en tant que consommateur.

Qu’est-ce qui n’est pas couvert par la garantie commerciale Shark ?
1. L’usure normale des pièces d’usure (comme les accessoires) n’est pas couverte 

par cette garantie. Les pièces de rechange peuvent être achetées sur le site 
sharkclean.eu

2.  Dommages causés par une utilisation incorrecte ou abusive, une manipulation 
négligente, un manquement à l’entretien requis ou des dommages dus à une 
mauvaise manipulation pendant le transport.

3. Dommages causés par une maintenance non autorisée par Shark.

Que se passe-t-il lorsque ma garantie commerciale arrive à échéance ?
Shark conçoit des produits destinés à durer longtemps. Toutefois, il se peut 
que certains de nos clients souhaitent faire réparer leur appareil après la fin de 
la garantie commerciale. Dans ce cas, veuillez contacter notre service client 
et demander des renseignements sur notre programme d’intervention hors 
garantie commerciale au +33 (800) 908874.
Où puis-je acheter des pièces de rechange et des accessoires d’origine Shark ?
Les pièces de rechange et les accessoires Shark sont développés par les mêmes 
ingénieurs qui ont conçu votre appareil Shark. Vous trouverez une gamme 
complète de pièces de rechange et d’accessoires Shark pour tous les appareils 
Shark sur le site sharkclean.eu
Veuillez noter que la garantie commerciale ne couvre pas les dommages 
résultant de l’installation ou de l’utilisation de pièces détachées autres que les 
pièces détachées Shark.

Cette garantie commerciale s’applique sans préjudice du droit du consommateur de bénéficier de la garantie légale de conformité, dans les conditions prévues 
aux articles L217-3 et suivants du code de la consommation et de celle relative aux vices cachés, dans les conditions prévues aux articles 1641 à 1648 et 2232 
du code civil.

SharkNinja Europe Ltd, 3150 Century Way, Leeds, LS15 8ZB, United Kingdom
Numéro gratuit du service client – +33800908874
Adresse e-mail – serviceclients.fr@sharkninja.com

GARANTIES LÉGALES
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À LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.
Ces instructions ont pour but de vous aider à vous familiariser avec votre 
nouveau ventilateur Shark.

Les illustrations peuvent être différentes du produit réel. Nous nous efforçons 
d’améliorer constamment nos produits ; par conséquent, les spécifications 
contenues dans ce manuel sont susceptibles d’être modifiées sans préavis.
© 2024 SharkNinja Operating LLC. SHARK est une marque déposée dans 
l’Union européenne de SharkNinja Operating LLC.

Ce marquage indique que cet appareil ne doit pas être jeté avec 
les  autres déchets ménagers. Pour prévenir une éventuelle nocivité 
pour l’environnement ou la santé résultant de la mise au rebut non 
conforme des déchets, recyclez l’appareil de manière responsable afin 
de favoriser la réutilisation rationnelle des matériaux. Pour renvoyer 
votre appareil usagé, utilisez les systèmes de retour et de collecte, ou 
contactez le détaillant auprès duquel cet appareil a été acheté.  
Celui-ci pourra procéder au recyclage de cet appareil dans le respect 
de l’environnement.

SharkNinja Europe Limited, 
1st/2nd Floor Building 3150, Thorpe Park, 
Century Way, Leeds, England, LS15 8ZB 
+44 (0)800 862 0453 
www.sharkclean.co.uk

SharkNinja Germany GmbH, 
Rotfeder-Ring 9, 
60327 Frankfurt am Main, 
Germany 
www.sharkclean.eu




